olque gorjealno)yuela 
a de y de Yoneda 


Quiero una razón 
para quedarme 
a su lado 


MIENTOS 


NO SE 
ESCAPARA 


ESE TIPO TIENE 


Ñ INTERESANTES. 


Sl QUIERES, 
HAZLO. ¿ACASO 
PIENSAS QUE 
ME VA A DAR 
VERGUENZA A 
ESTA ALTURA? 


¿ESO NO LE 
MOLESTARÍA? 


ENTONCES, 
¿QUÉ? 
¿QUIERES QUE 
LO MIREMOS 
JUNTOS? 


PARECE QUE 
ES BASTANTE 
DIFERENTE CUANDO 
LO HACE CONMIGO. 


A ÉL LE 
GUSTAN ESE 
TIPO DE 
COSAS. 


DISFRUTÓ 
TANTO-- 


--CUANDO LO 
HIZO CONMIGO? 


¿RECUERDA 
CUANTAS 


ALE | ACORDAR? 


ES SOLO QUE rl 


MI CUERPO 


TIENE BUENA YO TAMPOCO 


QUÍMICA CON ME ACUERDO. 
EL TUYO. 


¿DESDE 
CUÁNDO, 
ESTÁ ASÍ? 


¿DESDE 
CUÁNDO? 


¿PARA QUÉ 
QUIERES 


PARECE CUATRO 
QUE ESTÁS AÑOS? 
SALIENDO 
CON UNA 
MUJER Y 
DISFRUTANDO 
DE LA VIDA. 


TODAVÍA NO 
TERMINAMOS 
DE HABLAR. 


EN VEZ DE 
HACERLO CON 
UN TIPO COMO 

YO, PUEDES 
BUSCARTE 
UNA MUJER 
Y HACERLO 
CON ELLA. 


A 


2% ¡¿A TI QUÉ TE 
¿Í | IMPORTAN MIS 


A USTED NO LE 
INCLIMBE CON 
QUIÉN QUIERA 
ACOSTARME O 
CON QUIÉN ME 

ACUESTE. 


¿VINISTE A 
CONFIRMAR QUE 
SOLO SE ME 
PARA CONTIGO 


¿Y ENTONCES? E 
¿A QUE VINISTE? 


/ 


y a renerme 
LÁSTIMA? 


LO Hacias 
CONMIGO PARA 
SATISFACER 
MIS DESEOS 
SEXUALES. 


¿A TIEN 


QUE TE 
BENEFICIA? 


ESA QUÍMICA 
ES MUTUA. 


A USTED LE 


GUSTABA, ¿NO? 


Notas 


Página 13 

Acá Yashiro usa la frase “sukidayo”, una variación de la frase 
que típicamente se dice para confesar tus sentimientos por 
alguien, algo así como “Me gustas”. Como el japonés es 
bastante vago, en este contexto es una respuesta válida 

ala pregunta que le hace Doumeki, si bien Doumeki pregunta 

en pasado y Yashiro responde en presente... Por la sorpresa de 
Doumeki, podemos suponer que él entiende el mismo sentido 
romántico que queremos darle los lectores. No encontramos 
una frase en español que fuera suficientemente ambigua, así que 
la modulamos un poco. 


Página 24 

La frase que usa acá Voumeki ya la había usado con 
Tsunakawa en el capítulo 37. Pueden ver la nota que 
incluimos en ese capítulo para más detalles. 


